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PINTA NEGRA . Lissoa

COR VERMELHA RUBI. CONJUNTO AROMATICO JOVEN E FRESCO
RUBY RED COLOUR. YOUNG AND FRESH AROMATIC BOUQUET

DESPEDIDA . aLcarve

AROMA COM NOTAS DE AMORAS E FRUTOS VERMELHOS
AROMA WITH NOTES OF BLACKBERRIES AND RED FRUITS

PAPA FIGOS . nouro

AROMA FLORAIS DE ESTEVA, FRUTOS VERMELHOS, AMEIXA E MORANGO
AROMA FLORAL NOTES OF ROCKROSE, RED FRUITS, PLUM AND STRAWBERRY

ADEGA MAE . LISBOA (aborrot Sauvignon

NOTAS DE PIMENTA, GRAFITE E LIGEIRAMENTE SILVESTRE
NOTES OF PEPPER, GRAPHITE AND SLIGHTLY WILD

VINHA GRANDE . nouro

GROSELHA, CEREJA E AMORA, ESPECIARIAS (PIMENTA E CANELA)
REDCURRANT, CHERRY AND BLACKBERRY, SPICES (PEPPER AND CINNAMON)

PINTA NEGRA RESERVA . Lisaoa

FRUTA VERMELHA, CEREJA PRETA E PRESENCA LIGEIRA DE MADEIRA
RED FRUIT, BLACK CHERRY AND A SLIGHT HINT OF W0OD

HERDADE DO FREIX0 RESERVA . aLenteso

FRUTOS VERMELHOS MADUROS, NOMEADAMENTE CEREJAS E AMORAS
RIPE RED FRUITS, NAMELY CHERRIES AND BLACKBERRIES
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PINTA NEGRA . Lisgoa

NOTAS FLORAIS E DE FRUTA FRESCA
FLORAL AND FRESH FRUIT NOTES

DESPEDIDA . aLearve

MUITO AROMATICO, REFRESCANTE, INTENSO E BEM EQUILIBRADO
VERY AROMATIC, REFRESHING, INTENSE AND WELL BALANCED
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PINTA NEGRA . LisBoa

AROMAS CITRICOS, FLORAIS, FLOR DE LARANJEIRA E FRUTA BRANCA
CITRUS, FLORAL, ORANGE BLOSSOM AND WHITE FRUIT AROMAS

DESPEDIDA . aLearvE

MUITO AROMATICO COM AROMAS DE FRUTAS TROPICAIS
VERY AROMATIC WITH TROPICAL FRUIT AROMAS

PAPA FIGOS . nouro

FRUTOS TROPICAIS COMO ANANAS E MARACUJA, FRUTOS BRANCOS
TROPICAL FRUITS SUCH AS PINEAPPLE AND PASSION FRUIT, WHITE FRUITS

CASA ST EULALIA . MNHO Scsuvignon Blane

AROMA DISCRETO, FRUTA BRANCA CLARA, CITRINOS
DISCREET AROMA, LIGHT WHITE FRUIT, CITRUS

RIBEIRO SANTO . oo

AROMAS A CITRINOS E FLORES SILVESTRES
AROMAS OF CITRUS AND WILD FLOWERS

VINHA GRANDE . nouro

FRUTOS BRANCOS COMO PERA E MELAD, LIGEIRAS NOTAS CITRICAS
WHITE FRUITS SUCH AS PEAR AND MELON, SLIGHT CITRUS NOTES

HERDADE DO FREIX0 . ALENTEID. Chardonnay

FRUTA BRANCA, PERA E MARMELO
WHITE FRUIT, PEAR AND QUINCE
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PLAINAS . minHo

0S AROMAS SAD VIVOS. CITRICOS E UM POUCO DE PERA
THE AROMAS ARE LIVELY, CITRUSY AND SLIGHTLY PEAR-LIKE

ALVARINHO . minso

AROMA A FRUTOS TROPICAIS, FLORAL E TOQUE ESPECIAL A TANGERINA
AROMA OF TROPICAL FRUITS, FLORAL AND A SPECIAL TOUCH OF TANGERINE

; \9
= §P =
= SPARKLING WINE =

PINTA NEGRA BRUT . Lissoa

AROMAS DE FLOR BRANCA E MACA VERDE
AROMAS OF WHITE FLOWERS AND GREEN APPLE

PROSECCO . iriia

FRUTADO, ARMONICO, FLORAL E AVELUDADO
FRUITY, HARMONIOUS, FLORAL AND VELVETY
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Iva incluido a taxa legal em vifor / VAT included at the rate in force . Existe livro de reclam6es / There is a complaints book
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluido o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. No course, food or drink, including couvert, may be charged it not requested by the Customer or if unutilized.
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TEXAS ESPECIAL

VODKA, PASSION FRUIT PUREE, FRESH LIME,
VANILLA SYRUP, PINEAPPLE JUICE
VODKA, PURE DE MARACUJA, SUMO DE LIMA,
XAROPE BAUNILHA, SUMO ANANAS

SEX ON THE BEACH

VODKA, PEACH SCHNAPPS,

FRESH ORANGE JUICE, GRENADINE
VODKA, LICOR DE PESSEGO,

SUMO DE LARANJA NATURAL, GROSELHA

PINA COLADA

RUM, COCONUT LIQUEUR, PINEAPPLE JUICE
RUM, BATIDA DE COCO, SUMO DE ANANAS

APEROL SPRITZ

APEROL, SPARKLING WINE, SODA
APEROL, ESPUMANTE, SODA

AMERICANO

CAMPARI, RED VERMUTH, SODA
CAMPARI, VERMUTE TINTO, SODA

LONG ISLAND ICE TEA

GIN, VODKA, RUM, TEQUILA, TRIPLE SEC, LEMON JUICE, COLA
GIN, VODKA, RUM, TEQUILA, TRIPLE SEC, SUMO DE LIMAO, COLA

ESPRESSO MARTINI

VODKA, COFFEE LIQUEUR, ESPRESSO SHOT, VANILLA SYRUP
VODKA, LICOR DE CAFE, SHOT DE CAFE, XAROPE BAUNILHA R

PORNSTAR MARTIN

VODKA, PASSION FRUIT PUREE, PASSOA,
VANILLA SYRUP, PROSECCO

VODKA, PURE DE MARACUJA, PASSOA,
XAROPE DE BAUNILHA, PROSECCO

MOJITO

RUM, FRESH LIME, FRESH MINT,
BROWN SUGAR, SODA

RUM, LIMA FRESCA, HORTELA,
ACUCAR AMARELO, AGUA C/ GAS
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MENU
DRAFT / PRESSAQ SWALL  LARGE
SAGRES 3 55
COORS 35 6
BOTTLE / GARRAFA
HEINEKEN 0.0 NO ALCOHOL o 45
SUPER BOCK 45
HEINEKEN 55
BUDWEISER 5.5
CORONA 55
SOMERSBY 55
KOPPARBERG: ix rrurr / strRawBERRY & LIME can 65
SPIRITS / ESPIRITUOSOS DESDE/ FROM
PORTUGUESE LIQUEURS LICOR NACIONAL 5
INTERNATIONAL LIQUEURS LICOR IMPORTADO 6
SPIRITS ESPIRITUOSOS 6
SHOTS 5
SOFT DRINKS / REFRIGERANTES
WATER . AGUA ] ) 500025 w45
SPARKLING WATER . AGUA C/ GAS 5003 wrdh
TONIC WATER . AGUA TONICA 35
GINGER ALE 35
JUICES tcamr. SUMOS DE LATA 4
FRESH ORANGE JUICE . SUMO DE LARANJA NATURAL soc. 5
RED BULL 5
COFFEE ZONE / CAFETARIA .
ESPRESSO CAFE i rass 2
COFFEE W/ MILK CAFE COM LEITE %‘; I 3
BLACK COFFEE DUPLD ™ ; 3
CAPPUCCINO 35
LIQUOR COFFEE wHisky, BAILEYS, TIA MARA, AMARETTO 8

$6 SIMOLPRO oH=I0

EXPLORE 0S NOSSOS ESPACOS E GANHE PROMOCOES EXCLUSIVAS,
DESCONTOS E OFERTAS ESPECIAIS.
EXPLORE OUR SPACES AND GET EXCLUSIVE PROMOTIONS, E
DISCOUNTS AND SPECIAL OFFERS.

Iva incluido a taxa legal em vifor / VAT included at the rate in force . Existe livro de reclam6es / There is a complaints book
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluido o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. No course, food or drink, including couvert, may be charged it not requested by the Customer or if unutilized.



